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AnHotanus. IIpeamerom mccienoBaHust SIBISETCS PACCMOTPEHHE colepxKaHUs KoHmenTa «Cua-
CTbE» B PYCCKOH M TApTWHCKOI! SI3BIKOBOM KapTUHAX MHPA, OTPAXKAIOIINX CHEHU(PHUKY MEHTAIIUTE-
Ta TOBOPSIIMX HA PYCCKOM M JIAQPTMHCKOM $I3bIKaX B BOCHPHSTUH JAEHCTBUTEIBHOCTH. AKTYallb-
HOCTb MCCJIC/IOBAHUS OIpEAEIIeTCS MHTEPECOM COBPEMEHHOTO SI3BIKO3HAHUS K Ipolieme coort-
HOIIGHHS HapOJHOTO CO3HAHMS U s3bIKa KaK KIIOYEBOI'O KOMIIOHEHTAa YCBOCHHUS KYJIBTYpPBI, Xpa-
HEHUs U NepeJadll HallMOHAIBHON KyJNbTYpHOW MH(OpPMAaLUH. Y CTaHOBJICHO, YTO SI3BIKOBAs €U-
HHIIA «CYACThe», 00BEKTUBHPYIOIIAS YyBCTBEHHBIH MHUP YeJIOBEKa, IT03BOJISIET TOBOPUTD O S3BIKO-
BOW MEHTAJILHOCTH M CYTH IYXOBHOTO IIPOCTpaHCTBA si3bIKa. IIpu aHanu3e (pakTHueckoro mare-
pHana MPUMEHSIOTCS ONUCATENBHBIN U CTPYKTypHO-CEMaHTHYECKHH METOAbl. BrblsBieHHas 3Ha-
YHMOCTb YHOTPEOIEHUS JIEKCEMBI CYACThE B KyJIbTypaX PyCCKOTO M JapTMHCKOTO HAPOJOB CBUJE-
TENBCTBYET O TOM, YTO BOCIPHATHE KOHIENTa «CHacThe» HOCUTEISIMH PacCMaTPUBAEMBIX SI3BIKOB
pasnuyaercsi, 0 4€M CBHUAETEIBCTBYIOT MMAPEMUUCCKHE CAMHUIBI U (Pa3eoT0TU3MbI, PEIIPE3CHTH-
pylolue caMOOBITHYIO S3bIKOBYIO KapTuHY Mupa. CaenaH BBIBOA, YTO HOCHTENN JAHHBIX SI3BIKOB
MOHMMAIOT TI0J] «CYACTheM» OJIaroaaTh, BEICIIEe OJIaXEHCTBO, CEMEHHOE Oaromnoiryyne, yCrexy B
TPYAOBOH AEATEIBHOCTH. Y CTaHABIMUBAETCS, YTO KOHIENT «CYacThe» UMeeT HaIllMOHAJIbHBIE 0CO-
OGeHHOCTH cozepkaHus. MaTepuall CTaThbil HaMe4aeT MEPCIEeKTUBY B MCCIEOBAaHUH COMOCTaBIIe-
HUS (ParMEeHTOB KapTHHBI MUpa B Pa3HBIX S3bIKaX.
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Abstract. The subject of research is the content consideration of the concept “Happiness” in Rus-
sian and Dargin language pictures of the world, reflecting the mentality specifics of Russian and
Dargin speakers in the perception of reality. The relevance of study is determined by the interest of
modern linguistics in the problem of the relationship between people’s consciousness and lan-
guage as a key component of the assimilation of culture, storage and transmission of national cul-
tural information. We establish that the linguistic unit “happiness”, which objectifies the human
sensory world, allows us to speak about the linguistic mentality and the essence of spiritual space
of language. Descriptive and structural-semantic methods are used in the analysis of factual ma-
terial. The revealed significance of the use of happiness lexeme in the cultures of Russian and
Dargin peoples indicates that the perception of the concept “Happiness” by the speakers of lan-
guages under consideration differs, as evidenced by the paremic units and phraseological units
representing the original linguistic picture of the world. We conclude that native speakers of these
languages understand “happiness” as grace, supreme bliss, family well-being, and success in work.
We establish that the concept of “Happiness” has national features of the content. The material of
work outlines a perspective in the study of fragments comparison of picture of the world in differ-
ent languages.
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BBEJIEHUE

JKaromyro MCHTAJIUTCT HapoJdd, MCHTAJIIbHYIO

B Hactosimiee Bpems HaOiromaeTcs 3HAUM-
TEJbHBIA MHTEPEC K N3YYEHUIO S3BIKOBOW KYJIb-
Typbl MHpa OTIAEIBHOIO YEJIOBEKa B acCIHEKTe
A3BIKOBOM JIMYHOCTH, 4YTO CIOCOOCTBYET pac-
CMOTPEHHIO YeJIOBEKa KaK HOCHUTENs KOHKpET-
HOW KyJNbTYpHOM TpaauIUH, TOBOPSILEro Ha
KOHKPETHOM S3BIKE, HAXOMALIETOCS B MEXKKYJIb-
TypHOW KOMMYHITALMU C TIPEACTABUTEISIMH IPY-
TUX HapoJOB.

CoBpeMeHHBIE TPYyIbl UCCIeAoBaTeNei B 00-
JIACTH KOTHUTHUBHOM JIMHTBUCTUKH OTIPEIEIISIOT
KOHILIENIT KaK CTPYKTYpHYIO €IWHHILYy, OTOOpa-

rIyOuMHy ero oOblyaeB, LEHHOCTEW, TpaguLui,
«3T0 BepOaJIM30BAHHBIN KYJIbTYpHBIH CMBICH, H
OH «II0 YMOJYAHHUIO SIBIISICTCSI JIMHTBOKYJIBTYP-
HBIM KOHIIETITOM (JIMHTBOKOHIIENITOM) — CEMaH-
TUYECKOW eUHUIIEH sI3bIKa KyIbTyph» [1, c. 10].

AHanmu3 copepxaHus KoHIenTa «CdacTbe»
B HApOJHOM CO3HAHHU IO3BOJIAET UCCIENOBAThH
THHYECKylo crnenuduyHoctb. Konuent «Cua-
CThE» OTHOCHUTCS K e€IMHUIAM 00JacTH dMOIIHO-
HaJIbHOTO COCTOSIHMSI Y€JIOBEKa U OTJINYAeTCs OT
MHOTHX €IMHUYHBIX KOHIIENTOB TEM, YTO UMEET
CMBICTIOBYIO TIapy «cdacThe — HecyacTtbe». OT-
MeTHUM TorryTHO, uTo B CroBape B.W. [ans om-
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MO3UIMU CYACThe — HecdacTbe OTBeAeHO 11
CTpaHUII.

CopeprkaTenbHOE CXOJACTBO M pa3indyue B
CO3HAHUU HOCHUTENEH PYCCKOrO M JaprHHCKOTO
SI3BIKOB OOBEKTUBUPYIOT JICKCUICSCKHUE CIUHUIIBI
(ycroitumBeIe ci0Ba, (hpa3eoIOTH3MBI, TTOCIOBHU-
IbI, TOTOBOPKHK). OHU MMIUTMIIUTHO OTPaXKaroT
SMOIMOHAILHYIO JKW3Hb YeJOBeKa, 0a30BbIe
OMOIUH, CIIOCOOCTBYIOT SIPKOMY OOpazHOMY
BBIPDAKCHHUIO, AaCCOIMHPYICh C KYJBTYPHO-
HAI[MOHAIBHBIMHI TIPEJCTABICHUSAMH U XapaKTe-
pu3ys i1 ONpPENENEHHOM JIMHIBOKYJIBTYPHOM
OOIIIHOCTH MEHTAIuTeT. Peub MAET O TOM, 4YTO
MOHATHE «CUACTHhE» OTPAXKAET HE TOJIBKO CyOB-
eKTUBHYI0 HWHTEPHPETAII0 PealbHOCTH, HO H
COLIMANILHO OZI00pSIeMBIil CTaHAapT MHTEpIIpeTa-
UM TeX WIH WHBIX YyBCTOBaHWM, MpeJCTaBIie-
HHI, COOBITHH.

CpaBHHUTENBHOE WCCIENOBAHUE KapPTHUHBI
MHUpPa ABYX S3BIKOB OTKPBIBAE€T MEPCIIEKTHUBHI B
UCCIIeIOBaHNMY KOHIenTa «CdacThe», YHUBEP-
CaJIbHOTO MapKepa KapTHUHBI MUpPaA JHHTBOKYJIb-
TYPHOTO COOOITIECTRA.

B mocnmegnme Toapl poccuiickas U 3apy-
Oc)KkHasl JTUHTBUCTHKA JEMOHCTPUPYIOT YCIICII-
HBIE TIOTIBITKH M3YYEHHUS Pa3TUIHBIX KOHIICTITOB
JUTSL OTIpE/IETICHHSI OOIIETO M Pa3IMYHOTO B SI3BI-
Kax U MCHTAIUTETE HapoAoB. Mexay TeM KOH-
nenTt «CyacTtbe» B COIMOCTABUTEIHLHOM acCIeKTe
Ha MaTepuaje PycCKOrO M JApTHHCKOTO SI3BIKOB
HE CTAHOBWICS IPEIMETOM JMHTBUCTHYECKUX
UCCJEeI0BaHUN.

[Ipunsto cumtarh, 9t0 C.A. ACKOJBIOB-
AnekceeB B 1927 r. BBEN B Hay4HBIH 00MX0A
coBO KOHIENT. [loj TEpMHHOM «KOHIIETIT» B
HAay4YHOW JHUTEepaType MOHWMAIOTCS «CEMaHTH-
YyecKkue 00pa3oBaHUs, CTOSIIEE 3a CIOBAaMH, KO-
TOpBIE HE HAaXOAT OJHOCIOBHBIX 3KBUBAJICHTOB
Mpu TepeBojie Ha Apyrue s3pikm» [1, c. 11].
10.C. CrenaHoB oTMeUaeT, YTO KOHIICIIT — «HE-
KO€ CyMMapHOE€ SIBIICHHE, 10 CBOSH CTPYKType
COCTOSIIIEE U3 CAMOTO MOHATHS W IIEHHOCTHOTO
(Hepenako 00pa3HOro) MPEACTABIICHHS O HEM
yenoBekay [2, c. 41].

VY pa3HbIX JONEH B 3aBHCHUMOCTH OT BO3-
pacTa, HallMOHAJIBFHOCTH, 00pa30BaHMUA KOHIIETI-
TyaJbHbIE KapTHHBI MHpPa MOTYT pa3IHyarhcs,
YTO CBHUJICTEIBCTBYET O B3aUMOJICHCTBUM SA3bIKA C
MHOTOTIIAHOBO#M KOTHUTHUBHOM cpenoit [3, c. 75].
C.M. MaxMymoBa OTMEYAaeT, YTO <«JICKCHKa —
3TO HauOoJiee TIOJBEPKEHHBIH W3MEHEHUSIM
Apyc s3bIKa, — B JICKCHKE BIEPBBIE OTOOpaka-

IOTCSI PKOHOMUYECKUE U MOJUTHUYECKHUE, KYJIb-
TYpHBIE W COIHMAIBHBIE W3MEHEHHS, IPOUCXO-
JISIIIYe B )KM3HU HOCUTEJIE», 0COOEHHO 3TO Ka-
caeTcs 3HAYMMBIX KaTteropuii [4, c. 51].

OCOBEHHOCTHU KOHILIEIITA «CHACTBE»
B PYCCKOM U JAPTMHCKUX A3BIKAX

Konuent «CuacTtbe» uMeeTcsi BO BCeX SI3bl-
Kax M OTHOCHUTCSI K 0a30BBIM IOHATHUAM HallHO-
HanbHON KynbTyphl. CnoBaps B.M. Hang nmaér
CJIEIYIOIINE ONPEAETICHNUS IOHATUIO «CUACTHEN:

1. Poxk, cynn0a, 4acTh M y9acTh, JOJIA.

2. bnaronenctBue, Oaromnonaydrie, 36MHOE
ONaKEHCTBO, JKeTaHHas HacylHas >KU3Hb, 0e3
ropsi, CMyT U TpPEBOT'M; IIOKOH M JOBOJBLCTBO;
BOOOIIE BCE KeJTaHHOE, BCE TO, YTO TOKOUT H
JOBOJUT YEJIOBEKa, M0 YOESKICHbSM, BKyCaM H
MPUBBIYKAM €ro» [5]. DTUMOJOTHYECKHHA CIIO-
Bapb pycckoro si3bika M. @acMmepa BBIJEISET B
CJIOBE «CYACThE» MHAOEBPOIEHCKUE KOPHH Sb U
cestb (su — «Omaro»; cestb — «49acTby / «IOJsD»).
Jlekcukorpad moguEpKUBaET, YTO B CIABIHCKHX
SI3BIKaX 3TO CJIOBO MMENO 3HadeHue «Omaras
4acThy, «XOPOLIMH yJem», OTMeYaeTcs MO3AHe-
LIEPKOBHO-CTIaBSIHCKOE CJIOBO  «IIPUYACTHBIN»,
O3HAYaBIIIee «COBMECTHOE ydacTuey [6, c. 816].

B pycckoii KyibpType 3Hau€HHE CJI0Ba «CUa-
CThE» TPETEpIENIO U3MEHEHHs, er0 CeMaHTHYe-
CKasg M 3MOIMOHAIbHO-CTHIINCTHYECKAsT CTPYK-
Typa B Hallld JHHU CTaja BOCHPUHHMMATBCS Kak
MOHATHE, OTpaKalollee, Kak MPaBUIIO, COCTOS-
HUE MaTepUalbHOIO YAOBJIETBOpPEHUS (Cp. peK-
JaMHbIA cnoraH: «CyacTbe — 3TO 3amax HOBOU
MAaIITAHEL ).

B cocTtaBe KHMXKHON U Pa3roBOPHOM JIEKCH-
KH PYCCKOI'O SI3bIKa CIIOBO «CUACThE» BXOJUT B
CHHOHMMUYECKUH psijl, HAIlpUMep:

a) KHIKHas JieKcuka («Hera», «Omaro-
JaTby», «OJIaYKEHCTBOY, «(HOPTYHA, «HUITUIIIHS»);

0) pa3roBopHas IleKCHKa («ymada», «pa-
TIOCTBY, «OJIarormoIyqne).

Konument «Cuactbe»  pempe3eHTHPYIOT
MHOTOUYHUCIIEHHBIE PYCCKHE IOCIOBUIIBI, IOTO-
BOPKU U TPHUCIOBBS, coOpannbie B.M. [lanem.
O1OT 00BEMHBEIN MaTepuan HMeeT OWHapHYIO
IpyNIIMPOBKY IO pasiesiaM, Halpumep: Bepa —
rpex, NpuunHa — cieacTtsue u T. . Ilocpenct-
BOM OIIMO3UTHBHBIX MapeMHUid O CYacThe U He-
CYacThe OMPEAEISAIOTCS HPABCTBEHHBIE HJICANTBI
YEJI0OBEKa, XapaKTepU3yeTcsl OTHOUIEHHE Hapoa
K MOCTYIIKaM, YyBCTBaM, YepTaM XapakTepa ue-
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JIOBEKa; YKJIaAy *H3HH, OTHOLICHUSAM B CEMbE U
00111eCTBE, IOHMMAaHHUE YEJIOBEUYECKOM KU3HU, €€
TEJH.

B pycckom s3bike koHLENT «CUacTbe» 00b-
EKTUBHPYET S3bIKOBBIC €IMHUIIBI, OTPAXKAIOLIHE
MOJIOKUTENIbHBIE W OTpPHIATEeNIbHbIE KOHHOTa-
1M, 4acTO 00JagaeT JABOMCTBEHHBIM 3HAUYCHH-
€M — ONpeAeNsieTcsl, YTO CYacTbe 3aBUCHUT HE
TOJILKO OT YeJIOBeKa, HO, TIIaBHOE, OT bora u To,
YTO OHO BPEMEHHO M KOHEYHO, KaK M cama 4e-
JIOBEYECKasl KU3HB:

«3aK0JIOMIIO CYACThE — YTO HU BO3BMEIIbY
(cuactbe mepemMeH4nBo), «I JIe HEeT A0JIM — TaM |
CYacThe HEBENMKO» (CYacTiuBas cyapba U yna-
4ya uayT BMecTe), «CyacThe Ha KPbUIbSIX, HECHA-
CThE Ha KOCTBULIX» (PajOCTh U rope UAyT pyKa
00 pyKky), «CuacTpio He BOBCE Bepb» (HE BCeraa
CITy4mBIleeCs] OBbIBa€T NEHCTBUTENHHO CYACTh-
eM), «Jlerko cuactbe HalTH, a TOTEPSTH JIerueH
(coxpaHuTh cuacthe Hellerko), «He Obu1o OBI
CYacThs, Ja HECUaCThe IMOMOTIIO» (TOpe IMOMOT-
70 cyacThio), «CyacTbe — BelrHee BEIPO» (cua-
CThE TIepeMeHuYnBO), «CHacTbe UCKATh — OT HETO
0exaTe» (CTPEeMHTBCA K CYACTBHIO — 3HAYHT OT-
JajaTh ero ot cebs), «Co cyacTheM Ha Kiam Ha-
Openémb, Oe3 cuacThsi W Trpuba He HANIEIIbY
(BaKHBI HE TOJBKO COOCTBEHHBIC ICHCTBHS U
1eJb, HO U yJa4a).

Konnent «CuacThe», Kak MOKa3bIBAET Ma-
TEpWJ, UMEET Pa3lIMuHbIe CPEICTBA pPerpe3eH-
Tali B PyCCKOM SI3bIKE (OHOCIIOBHBIE, CIIOBO-
COYETaHWs, PEJIOKEHHUS ), 9TO 0003HAYAET €T
AKCHOJIOTUYECKYIO 3HAYNMOCTh, KOTOpasi B X0Ze
pa3BUTHUS KyJIBTYPHl 000OTaIIaeTcsi HOBBIMH KOT-
HUTHUBHBIMH CIIOSIMH.

B pycckoii TUHTBOKYJBTYpE ONpeesseTcs,
YTO CYACTBE SBISETCS MHUMOJIETHBIM, HO OHO
co3maércsl yCWIMEM BOJH, yMa, KOTOpBIE 00y-
CJIOBJICHBI TPYIOBOH AEATENLHOCTBHIO YEIOBEKa.
CuyacTbe sBISIETCS HArpagoi, B pyCCKUX MOCIO-
BUIIAX W TIOTOBOPKAX aKIEHTHPYETCS BHUMaHHE
Ha TOM, YTO HE €CTh CYACThE, IPU STOM PEIKO
naéres onpeAesieHue JaHHOTO CJI0Ba. 3HAYMMYIO
pOJIb WrpaeT IIEHHOCTHBIN acCleKT CYaCThs, KO-
TOpOE 3aKIF0YaeTcs He TOJIbKO B MaTepHaIHLHOM
onmarococrosiuny. CyacTbe MOKHO «CIYTHYTBY,
U OHO OBIBacT HENPONOJDKUTENBHBIM. B Ha-
CTOSAIIEE BPEMsI CUACThe BCE OOJIbIIE TOHIMAET-
Csl KaK Bcelesoe 0Jaronoiyvne ¢ akIeHTOM Ha
MaTepUanbHON CTOPOHE.

JlaprvHCKUI SI3BIK HACBHILICH AKCTpaJUH-
TBUCTHYECKUMHU (aKTamu, B KOTOPHIX 3aredar-

JICHbI KYJIFTYPHO-UCTOPUYECKHE COOBITUS, OCO-
OCHHOCTH SKOHOMHKH W 3THOTpauu pernoHa
[7]. JaHHBIE OCOOCHHOCTH SIBJISIOTCS JIOKAJb-
HBIMH, OHM OTMEYCHEBI, Hal[pHUMEp, B IMapeMuye-
ckoM (poHze KuTEIeH cenbckol mectHoCTH Jla-
recrana — B cenax ['yonen, CyneBkent, Kybaun
u ap. C.M. MaxMynoBa OTMEUAET, YTO «Kaxk-
JbIi KaBKa3CKMH Hapoj, HE3aBHCHMO OT €ro
YHUCJICHHOCTH, — O3TO OoraTas Helmo3HaHHas
KyJNbTypa, Hepa3raJlaHHasi UCTOpHUS JIJIs YesoBe-
yecTBay [§, c. 104].

YcroiiunBble TAprUHCKUE €IUHULBI, Penpe-
3eHTHpYytone KoHment «CyacTbe», BXOAAT B
HAIlMOHAIBHYIO  KoHIentocdepy.  KonmenT
«CyacThe» OTHOCUTCS K JOMUHAHTHBIM KYJIb-
TypHBIM KOHIENTaM B JaprHHCKOM S3BIKE,
BKITFOUYAIOIIMM TaKXe TaKHe MOHATHUS, KaK JIyIa,
COBECTh, BpeMs, TepIieHue, cyabba, cThim [9].
Jlannaple aOCTpaKTHBIE MPEICTABICHUS HAXOIAT
OTpakeHHEe BO MHOXXECTBE HOMHHATUBHBIX €U~
HUI] ApTHHCKOTO JINTEPATyPHOTO SI3bIKA.

YcroituuBble codeTaHus CIOB KiacCU(H-
MUPYIOTCS 0 XapakTepy O00O03HAaYaeMbIX HUMH
JICHCTBHI:

o0peTeHne MyAPOCTH KHU3HU

«bepxluna yaup nepwipa narbyHTHUpa» —
Bce ommnakoBwl mop comHIEM; «X1yHUpa3uTH
rlsupy nepku» (UToOBI THI MPOXKUIT PAIOCTHYIO
*ku3Hb!). «X1ypa x1epuu, mapx lurrupa 6atm» —
CaM KUMBH U Jail KUTh JPYTHUM.

OBITH JIOCTOHHBIM <OKUTHh U YMEPETHY

«TaxaHa nmiip BOJYIl CcaHHAa HEXaH
rlynmakx nie, nKba a JUHApP BOIYII CaHHA AybHE
naa» — Paboraii Tak, kak OyJITO THI CETOMHS YM-
péb, HacTaxaaics )KU3HBIO, Kak OyATO ThI OY-
JIeTTh )KuTh BeuHo [10].

Oco0yr0 BaXHOCTH MMEET CeMbs (A OCO-
OCHHOE 3HAUYEeHUE B SI3BIKOBOM KapTUHE MHpa
JMIAPTHHCKOTO Hapojia uMeeT Opar): «Bama Boimy
rinmma — maprlan-capa» — Cectpa 6e3 6pata, 9T0
rojas xsopoctuHa (bparckas mo0oBb Han&xHee
KaMCHHBIX cTeH) [11].

OJiaroe moxenaHue 310pOBbs

«Apancupa rlsaxlaempa xlen gyarynapa» —
Kenaro Tebe 3M0pOBBS M BCETO XOPOIIETO; CYa-
cthsi — «Tarx! Omaxpad!» (Ilycte Oymer cua-
cthe!l); cuactnuBoil moporn — «I'laxl carlsat
0Ha0!» — B moOpsrit gac!

«Xlen reynm rlsx106upab, mavacw ThYH-
Kbsl, X1ema Mypanm 6etaad» (Ipu poXKIACHHUH pe-
0¢Hka) — «Y nrpxpad, rlsmpy nepxwal, TIIH-
xblescu Betaad!» — UToOBI MM MMOIOIIIO, YTO-
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OBl JKM3Hb yAanack, YTOObI BEIPOC CUACTIUBBIM.
bnaronosxenanus 4acto SBISIOTCA IBYCOCTaB-
HBIMH [PEUVIOKEHUSIMA C TNOOYIUTENbHON H
BOCKIIMIaTebHON popmamu [12].

OOparraer Ha ce0s BHMMaHUE, YTO B Jap-
TMHCKOM $53bIKE B CHHOHMMUYHBIH psiA CO cJO-
BOM «CUacTbe» BXOJHUT CJOBO «CBET» (LIaya)
KaK CHMBOJI CYACThsl, JJIOOBHU, PaoOCTH, HAIEK-
IBl. DTOT CUMBOJI SIBJISIET COOON 3HAYMMBINA Me-
tapopudeckuit 0bpas, neKamuidi B OCHOBE HH-
TEpIpeTaluy pa3InYHbIX o0JacTei >Ku3zHeaes-
TenbHOCTH YenoBeka [13]. CiaoBo «cBeT» cBs3a-
HO C OILIEHOYHBIM 3HA4YE€HHEM IPOIIECCOB MO3HA-
HUSI, HPAaBCTBEHHO-3TUYECKOH NESTENbHOCTH H
MeTa)OpuUecKu nepenaéT CMBICT >KUTEHCKOro
CYacThs, HAPUMeED:

«mratn rlsmpy nepkladu!» — YrtoOsr
OPOXXKUI CBETIylo Xu3Hb; «lllagmempa, mima-
Jempa xpypaauad mamrtuc xlema Xbymup!» —
ITycTh pafoCTh U CBET MOCENATCS B TBOEM JIOME
HaBcerna!

CnoBo «CBeT» HCIONIB3yeTCs IS TOXKena-
HUS yJauu B BBI3IOPOBJICHUU:

«Apa-mada Buabu!» — UtoObl BEI3OPOBET-
MOCBETIIEN; «Apa-manayu Bapradm» — UtoOsl B
CJIEAYIOIIUN pa3 HAIIEN CBETJIBIM U 37J0POBBIM!

CHHOHMUMUYHBIM SIBIISIETCSI «CIIOBO CYb0a» —
«KBHCMAaT», KOTOPOE WUIPaeT 3aMETHYI0 POJb B
SI3BIKOBOM KAPTUHE MHpA U SIBISETCS BAXKHEU-
LOIMM 3JIEMEHTOM HalMOHAJIIBHON JaprUHCKON
KynmpTyphl: «['laxlcu kpucmar Kbamapbapad
xlen!» — UtoOb1 cynpba xopormmasi oka3anach y
TebOs; «Kpucmanum BapxpmaBaTabu!» — UToObI
cynp0a He ToKHHya Tebs!

C pa3BuTHEM KOTHMTHUBHOH JIMHI'BHCTHUKHU
MIPU U3yYEHUH HAlMOHAJIBHOM S3BIKOBOW KapTH-
HBl MUPa BRKHBIM SIBJISICTCS] IPUBJICUCHUE KYJIIb-
TYpPOJIOIMYECKOTO KOHTEKCTa — OCMBICIICHHUE
s3bIKa chepbl KyIbTyphl C CaMOOBITHBIM BHUJIE-
HueM mupa [ 14]. KomiuiekcHoe u3yueHue sa3bIKa
MO3BOJIAET TINIyO’ke W3Y4YUTh JIEKCHKY HAallHo-
HAJIBHOT'O $3bIKa, IIOTIOJIHUTh COBPEMEHHBIE
TOJIKOBBIE CIIOBApH, YUYHMTHIBAIOLIME KYJIBTYPO-
JIOTHYECKHE OCOOEHHOCTH, O 4EM CBHUIETEJbCT-
ByeT KOHIENT «CyacThe», KOTOPHIH oOorameéH
HallMOHAIBHOU CEMaHTUKOM.

Takum o0pa3oM, B pycCKOM M JaprMHCKOM
sI3pIKax KOHLENT «CyacTbe» OTpakaeT KItode-
BOE JKUTEHCKOE IMOHITUE, 0003HAyarollee 0Co-
OCHHOCTH KaXkKJOTO Haponda. Y CTOHYHBHIC €IU-
HUILBI SBISIOTCS HauOoJee penpe3eHTaTHBHBIM

MaTepUaIOM JUIsl U3YYCHUsS CIenu(UKH BbIpa-
JKEHHsT SMOIMOHAIBLHOCTH 4eloBeka. B cuiy
CcBoeHf O00pa3HOCTH OHH CIIOCOOHBI ITOKa3aTh
CBOCOOpa3ue S3BIKOBOUM KapTUHBI MUPA U KYJIb-
TypHOrOo MeHTanuTeTa. OHHM SBISIOTCS XpaHH-
numeM (akToB HCTOPHU U KYJIBTYpHI, OTpaKa-
10T YHUKaJbHBIC HAIlMOHATBHBIC TPAJUIIUH, ac-
TIEKTHI )KU3HEIEATEIILHOCTH YEJIOBEKA U B TO KE
BpeMsl COJICPIKAT MBICIIH, KOTOPBIE OTHOCITCS K
00IIeYeTIOBEYECKUM  [IEHHOCTSM, ITO3BOJISIFOT
OTpEACTUTh YHHUBEPCAIBHBIC W YHUKAJIBHEIC
JJIEMEHTHl B CO3JJaHHU CBSI3M MEXIY S3BIKOM,
CyOBEKTOM U 0OBEKTOM.

3AKIJIIOYEHHUE

[IpoBenénnoe nccnenoBanne Mokasano, 9YTo
oOpalieHue K JIEKCeME «CYacThe» B PYCCKOM U
JApTUHCKOM SI3bIKaX C TIO3HMIHMU BBISBICHHUS
KITIOYEBBIX PENpPE3eHTAHTOB MPEJICTaBICHUS O
CYacThe B CTPYKTYpe KapTHHBI MUPA, TUHAMHKHI
U TpaHc(OpMAIMU COIMOKYJIBTYPHBIX IICHHO-
CTel HAaxXOIUTCS B pyclie aKTHBHO pa3BHBAIO-
IIUXCS UIel KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTHKH.

Konnent «Cuacthe» BO MHOTOM HMeEET
€JMHYI0 CMBICIIOBYIO HArpy3Ky B HCCIIETYEMBIX
S3BIKaX — J0OpbIe OTHOIICHUS C POJICTBEHHUKA-
MU, CIIOKOIfHas COBECThb, TPYAOBas JIeSATEIb-
HOCTb.

HannonanbsHbI KOPIYC YCTOMYMBBIX €IU-
HUI[ JIEMOHCTPUPYET CaMOOBITHYIO SI3BIKOBYIO
KapTHUHY MHpa C TIOMOIIBI0 TAKOTO SIBICHUS, KaK
MeTadopuzaimu. B mporecc Mertadopusanuu
BKITFOYAIOTCS OKCTPaJMHTBUCTHYECKHE (haKTo-
PBI, OllpenesieMble HCTOpUEl Hapoaa, ero Ipu-
BBIYKAMH, KYJIbTYPHBIMH M OBITOBBIMH O0COOCH-
HOCTSIMU. Y CTOMYMBBIE €IMHUIIBI COJIEpKAT Ha-
[IUOHAJHLHO-KYIBTYPHOE CBO€0Opa3ne S3BIKOBOM
KapTHHBI MHpa.

OOmyM B OHUMaHUM KoHIENTa «CuacTbe»
B PYCCKOM M apTHHCKOM S3BIKaX SBISIETCS Ha-
mmare obpasHoctu. [lpucyTcTBHE TOMOKUTEND-
HBIX U OTPUIATEIbHBIX KOHHOTAIMI B JIEKCHUe-
CKOH cucTeMe SI3BIKOB O0YCJIOBIEHO Pa3INIHbI-
MU HCTOPUYECKIMH M COIHMaJbHBIMH OO0CTOS-
TEIbCTBAMH, YCIOBUSAMH >KU3HH.

B nmaprunckoM f3BIKE, KaKk W B PYCCKOM,
CYaCThE JETEPMUHUPOBAHO MOHATUSAMH «CYIb-
0a», «poK», 9TO OOBICHSICTCS TEPPUTOPHUEH CO-
BMECTHOTO MTPOKHBAHMS.
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